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1. एक व्यत्यस्त पुस्तक 


सुमार तरान हे एक वेगळेच पुस्तक . अक्षरशुद्धी विशीं हांतूं बरयल्यां ; जाल्यार 
हे एक साक्षरते पुस्तक न्हय . भाषेवेल्या मलयाळमाच्या प्रभावाविशी हातूं सांगल्यां ; 
तरी हे कांय एक व्युत्पत्ती ग्रंथ बी न्हय . भाषेचे रूपरचने विशीं हांतूं परामर्श आसा ; 
म्हूण हे एक व्याकरण पुस्तक न्हय . भाषेचे शैलीचे आनी सौंदर्याचे विशीं हातूं चर्चा 
केल्या ; पूण हे एक भाषाविज्ञानाचे पुस्तक न्हय . हाचे भायर , इतलें वेगळेपण आशिल्लें 
हे पुस्तक जन्मानय वेगळे ! कोंकणीची तान , मोग आनी अभिमान आशिल्ल्या एक 
दोग तरणाट्याले इच्छेक लागून हे तयार केल्या . न्हय ; जाल्यां ! 

केवल साहित्यिकांकच न्हय , इतर तराची लेखनां , प्रवर्तनां करतल्यांकय प्रायोगिक 
रुपान हे पुस्तक उपकारी आसतलें . बरोवप्यांल्या सगळयाय संशयांक , प्रश्नांक हातूं 
जाप मेळची ना ; तरीय , तांतूले सुमार प्रश्न सदाखातीर सोडून वतलेच ! तांचे बद्दल 
काय काय नवे प्रश्न उदेवन आयले म्हूण जावूयात . आतां मुकार आयिल्ले उणेच 
प्रश्न सोडोवूया . एदेच संशय दूर करंया . एदेंच समजून घेवूया . उणेच शिकून काहूया . 


मित्रांनो , तुमी वाचूचें ; मनन करचें . प्रश्न मुकार येतले . तांचे विशीं चर्चा करुंया . 
जाप मुकार येतलीच ! 


2. नागरी कित्या ? 


कोंकणीची सहज लिपि नागरीच . हातूं संशय नाका . ही लिपि कालि पयरि 
कोंकणी खातीर कोणेय ' दिकून धरलेली ' न्हय ! मलयाळम भासेक आयचे लिपीचो 
प्रयोग येवंचे मुरथम थाकूनूच कोंकणी नागरीन बरयताले ! कोचीच्या तेग कोंकणी 
वैद्यांनी क्रिस्त 1675 वर्मा ' होरतूस इंदिकूस मलबारिकूस ' हया विख्यात , विश्वोत्तर , 
बृहत्ग्रंथ समुच्चयाक अधिकृतरूपान कोंकणी भाषेन बरयलेल्या साक्षिपत्राची लिपि 
नागरी ! तांची हस्ताक्षरां लागेन नागरीनच ! 325 वर्षां मुरथम आमच्या पूर्विकांक 
दिसूनातिल्लो संशय आमकां आजीय सरलोना म्हणूक आमी लजेवंका नाका वे ?! 

हे चरित्र . आतां भाषेचेच वीक्षणान चोवूया . ' माव - म्हाव ' ' लाय - ल्हाय ' ' ना - न्हा ' 
' वर - व्हर ' असली व्यतस्त कोंकणी उतरां मलयाळम लिपीन वेगळी वेगळी बरोवूक 
साध्य वे ? नागरीन सहजरूपान प्रकट करुक जावंचो भाषेचो अनुनासिक उच्चार 
मलयाळम लिपीन बरोवूक साध्य वे ? 
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म्हूण आमी 


2 : 1 


तेंच न्हय , आमचे भाषेवेलो मलयाळमाचो अतिप्रभाव ऊणे करका जाल्यारीय 
आमी ती लिपि सोडका जावन आसा . हे भाषेचे हित राकूचे खातीर आमकां नागरी 
जाय . भारतांतुल्या कोंकणी जनांथाकून आमी वेगळीं न्हय . हया जनांली एकता 
कोकणी भाषेतुल्यान जावंका जाल्यार , हे भाषेक नागरी , ही एकीच लिपि 
मुकार सरका . कोंकणी खातीर केन्द्र साहित्य अकादमीन , आनी भारत सरकारान 
अंगीकारलेली लिपीय हीच . 

नागरी आमकां कळता , बरोवंचाक येता म्हूण जालेंना . कोंकणी खातीर ती 
कशी प्रयोग करची म्हूण समजून घेवंका . फ्रेंच आनी जर्मन भाषेचि लिपि इंग्ळीषाचीच . 
म्हूण त्यो आमकां सारक्या रूपान वाचूंक - बरोवूक येतल्यो ? ना ! देखून नागरीन 
बरयलेली कोंकणी वाचूक आरंभ घालका . भास येताच देखून चड कष्ट जावंचेनाय . 
उणेच स्वल्प कष्ट आरंभार आयले - घेतले जाल्यारीय मुकार सरुक आशिल्ली 
इच्छाशक्ति आमीच जाय आमकां दिवंचाक ! 
2 : 2 बरोवूक आरंभ घालतना कितें जाता ? एकेकल्यांक शंबर प्रश्न मुकार 
पूण 

थोडे बरोवप्यांक कसलोय प्रश्न ना ! ते बरयताच वताय ! तांणी बरयलेलें 
कोणेय कशीय समजून घेतल्यारीय ( वाचलेच ना जाल्यारीय- ) तांकां कांय एक 
' कूसल ' ना ! 

आमी बरयताय कित्याक ? आमचे अनुभव अनुभूति , भावना , विचार आदी 
दुसर्यांक सांगूक समजावूक मू ? हांवें बरयलेलें तुमकां वाचून समजूक जायना जाल्यार 
मागीर हांवें बरोवन प्रयोजन कसलो ? देखून कितें करचें ? बरयतना दुसर्यांक वाचून 
समजूक जावंचे वरी बरोवंचें ! 
2 : 3 संस्कृत , हिन्दी , मराठी , कोंकणी , नेपाळी , राजस्थानी , मैथिली - इतल्योच भासो 
बरोवंचाक आजि नागरीचो प्रयोग जाता . नागरीची स्वरावळि अशी 
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2 : 4 ' र ' हया अक्षराक - र 

अशी चार रूपां आसाय . उच्चारांत 
व्यंजना मुरथम ' र ' येतना हया रूपान बरयताय . व्यंजना उपरांतें ' र ' येता जाल्यार 
अक्षराचे उबी रेनेचे दावे तांतूं खाल बरयताय 


उदा : 


1. कर्म धैर्य 


2 . 


भ्रम ग्रह 


ज्या अक्षराक उबी रेखा ना ताचे खालाक जोडयताय . 


उदाः 


ड्रामा 


ह्रस्व 


2 : 5 


नागरी बरयतना एकेक अक्षर पुर्तेच बरोवन मुकार वचूका . ' प्रयोगाचे ' म्हूण 
बरोवूक ' पयागाच ' म्हूण बरोवन मागीर चिन्नां जोडोवंची रीति चूकीची . ' प्र + यो + गा + चें 
म्हूण बरोवंचें . ना जाल्यार आमी नेणतनाच जायत्यो चुक्यो येवन घडतल्यो . 
2 : 6 

नागरीक आपलेच आंकडे आसाय जाल्यारीय आतां इंग्ळीषांत प्रचारार 
आशिल्ले आंकडेच उपयोग करताय . हिन्दी खातीरीय अशीच करताय . कित्या म्हळ्यार 
भारताच्या संविधानांत हया आंकड्यांक मान्यताय आसा - ' भारतीय आंकड्यांचे 
अंताराष्ट्रीय रूपां ' म्हण ! 
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3. शुद्ध - अशुद्ध 
बरयतना मुरथमच श्रद्धा जावंका अक्षरशुद्धीचेर . ना जाल्यार बरोवपी एक 
बरयतलो ; वाचपी वेगळेच वाचतलो . खंय खंय तो घुस्पागोंदळांत पडतलो आनी 
वाचप राबयतलो ! देखून हांगा सामान्य रूपान जावंच्यो अक्षरांच्यो चुक्यो उडगास 
करूया . 

मलयाळम लिपीक एदेच स्वभाव गुण आसाय . नागरीक आनी एदेच 
स्वभाव गुण आसाय . दोनीचेय सगळे गुण एकच तराचे न्हय . आमी मुरथमच 
समजून घेवंका हेच ! मलयाळमांत केवल व्यंजन बरोवंचाक चन्द्रकलेचे चिन्न घालताय . 
जाल्यार नागरीत तसलें कांय नाका . हिन्दी बरयतना हे समजलें आसतलेंच मू ! 

' फ्ल् फळ ज्ळ त्ण् च्ड् त्ळ्त् कमळ् ' अशी नाका . 
' फल फळ खळ तण चड तळत कमळ ' - अशी पुरो . 

कोंकणींत व्यंजनां भितर ' अ'काराचो उच्चार भोव सान . ना म्हणूच सांगूयात . 
अकाराचो स्पष्ट उच्चार जाय तरी ' आ ' कार बरोवंका . मलयाळम लिपीत अशी ना 
म्हूण नागरीतूय नाका अशी आठोवनयें ! खाल दिल्लेल्या उदाहरणांत ' त ' आनी ' ता ' 
चो अर्थभेद समजून घेवूया . 

' करता - खेळता - मरता - मेळता - बरयता ' हाचे बद्दल ' करत - खेळत 
मरत - मेळत 

मेळत - बरयत ' म्हूण बरयल्यार अर्थ वेगळो जातलो . उच्चारूय वेगळो 


3 : 2 


जाता . 


3 : 3 


तो आजि पाक्यार चडता , 
फाय माड्यार चडत . 
ती आजि हासता , फाय रडत . 
हांतूं जावंचो अर्थभेद आनी उच्चारणभेद समजलो मू ? 

मलयाळमांत ' क ' चे बद्दल ' क्क ' बरोवन संवय जाली देखून कोंकणींतूय 
तशीच बरयताय . 

' अक्का मक्का ताक्क नक्का ' म्हूण बरोवंका नाका . 
' आका माका ताक नाका ' म्हण पुरो . 

मलयाळमांत ' क दोट्टी करचे वरीच वेगळी अक्षरांय दोट्टी करून बरयताय 
20dgo , adamo , donmooi . कोंकणींत तशी नाका . मार्ग धर्म स्वर्ग भर्तार तर्क 
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अर्जुन चर्चा - अशी बरोवंका . चड उदाहरण म्हूण उणेच उतरांची सारकी रूपां 
चोयाय 

मिजो , मिगेलो , ताजो , हिगेलो , सातें , भाचो , उजो , लागीं , वोगी , माजर . 

हाका अपवाद जावन उणेच उतरां आसाय . तसल्या उतरांक दोट्टी अक्षरांचोच 
उपयोग करचो 

दोट्टी , लाड्डू , माड्डो , कोल्लो , खेळ्ळो , खेल्लो , मेल्लो , मेळो , खोल्लो , 
चोग्गो , खोटूळ , बाट्टळ , नेम्मो , चुन्नो , उच्चार . 

मलयाळमांत ' ट ' बरोवन ' ड ' उच्चार चलता- Sausi alls BS DISB500 . 
कोंकणींत अशी ना . नागरीत ' ट ' वेगळे आनी ' ड ' वेगळे . 

सपन ' पटतलें न्हय ' पडतलें 
परशुरामाली ' कुराटि ' न्हय - ' कुराडि ' 

केळ्या ' फटीन वाटि ' न्हय ' फडीन वाडि . 
खंय ' ट ' येता आनी खंय ' ड ' येता हाची उदाहरणां 
ट - पीट वाट पोट मीट ताट बोट खूट थेट घोटु ख्रीटु करटें थोंटो उंगोटो 

आंगूटि फट्टी सोटू खाटळे वाटूली करटी . 
ड - चड जड झोडु कुंडो चूडि काडि चेडो घोडो मोडि हाडि खाड गोड 

सोडि रड मोड तोंड पड्ड • काड्डोणि . 
' ट ' आनी ' ड ' घुसपल्यार एकेक वेळार अर्थंच वेगळो जातलो ! 
कीटि कीडि बोट ' - बोड वाटि वाडि 
पट्टळी - पड्डळी मोट - मोड साटि साडि 

' चेरटुवांक वाटप ' म्हळ्यार कितें समजतले ? आमी वाडताय चेरडुवांक ! 
3 : 5 ' ल ' आनी ' न ' घुसपता जाल्यार ती चूकि आमकां उलोवन उलोवन आयलेली ! 

सांगने खेन्ने गेन्नो मेळतनी - म्हूण बरोवूनये . 

सांगले खेल्लें गेल्लों मेळतली - म्हूण बरोवंका . सांगलो सांगली सांगल्या 
निज रूप आसतना , हांगा ' न ' कार नाका . 

हांव ' धावनो ' न्हय - धावलों . 
आमी ' जेवने ' न्हय - जेवले . 
खंय पावनी ? कोची पावली ! 


- 
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3 : 7 


आजि नागरी लिपीचो परिचय हिन्दीतुल्यान जाता . हिन्दीत ' ल ' आसा - ' ळ ' 
ना . हे संवयेन कोंकणींतूय ' ळ ' बरोवंचे बद्दल ' ल ' बरयताय . ही चूकि . कोंकणींत ' ळ ' 
आसाच . आनी ज्या कडे ' ळ ' जाय , थांगा ' ल ' नुपूरो . 
' एरणाकुळम ' ' आरनमुळा ' म्हूण बरोवंका . लाळ तळे मेळ बीळ 

ताळु 

वेळ 
शकुंतळा केळे म्हाळु चाळींदाय जाळ दाळि काळूक पोळो एळु पोळेर चवळी 
बाळूक पिळता पिळगी - म्हूण बरोवंचें . ' ल ' घेवन न्हय . 

' ल ' आनी ' ळ ' घुसपल्यार अर्थभेद लागेन जावूयात 

मेल्लो मेळ्ळो पोवलें पोवळे 

खेल्ली - खेळ्ळी खोवलो - खोवळो 

आमी हिन्दी उतरांचेच रूपान कोंकणी बरोवन वताय एकेक वेळार . ही 
चूकि . कोंकणी उतरांक निज रूपां आसाय . ती तशीच जाय बरोवंचाक 

' आठ दूध साठ हाथ सांझ'- हीं उतरां कोंकणींत ' आट दूद साट हात सांज ' 
हया रूपांनी बरोवंका . चड उदाहरणाक उणेच लागेन उतरांची सारकी रूपां 
चोवूया 
बांदु वागु समज खांबो वीस उबार हस्ती ओंट दंद चड उटा 

आवसूले होंटींत निदेवन 

चेरडूं ओंट पिता 

हांतूं अक्षरां चुकल्यार , अर्थ चुकतलो ! 
3 : 8 कोंकणी उतरांत ' न्ह म्ह ल्ह व्ह ' ही जोडाक्षरां येताय . 

न्हाण न्हाणि न्हाता न्हाणयता न्हय - हया उतरांत ' न ' नुपूरो . 
' ना ' आनी ' न्हा ' म्हळ्यार अथूय वेगळो . 
मलयाळमांत ' न्ह ' ना म्हूण नागरीन बरयतना ते विसरूंनये ! 
म्हांतु म्हातारो म्हाळु म्होवु म्हण - हया उतरांत ' म ' नुपूरो . 
' म्ह ' चे बद्दल ' म ' बरयल्यार अर्थभेद येवंची उतरां पळेयाय 
म्होवु - मोवु 

म्हाव - माव 
मलयाळमांत ' म्ह ' बरोवंचे बद्दल ' हम ' बरोवप साध्य आसा . जाल्यार नागरीत 


तशी नज . 
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ल्हाय ल्हार ल्होवु - हया उतरांत ' ल ' बरयल्यार नुपूरो . 
' ल्हाय ' आनी ' लाय ' वेगवेगळीच म्हूण कळता मू ? 
मलयाळमांत ' ल्ह ' ना . पुण कोंकणींत ताजो उपयोग आसा म्हूण विसरूंनाकाय ! 

व्हय व्हर व्हरता व्हेलो , व्हड व्हनी व्हाण व्हीर - असल्या उतरांत ' व ' नुपूरो , 
आनी ' ह ' नुपूरो ! 

एक वर जाल्यां 
थांगा व्हर माका 
आवसून व्हीर काडलो 
वीर पुत्र धावलो . 
पायांक घालच्यो ' व्हाणो' 

' वाणो न्हय ' हाणो ' न्हय . 
मलयाळमांत व्ह बरोवंचे बदल ह्व बरोवप मात्र साध्य आसा . जाल्यार 
नागरीत तशी नज . 

3 : 9 जिबेवल्या शब्दाक अनुसरून आमी ' एता एतलो एना ' - म्हूण बरोवन वताय . 
हया उतराचो धातु ' यो ' 

म्हूण . येता येतलो येना- म्हूण हाची रूपां . 
जाल्यार सगळ्यान ' ए ' कार सोडून ' ये ' कार नाका . ' येक येकलो ' म्हूण नाका . 
' एक एकलो ' - म्हूण पुरो . 
3:10 अनुनासिक उच्चार कोंकणीची विशेषताय . आमगेल्या साबार उतरांत 
अनुनासिक उच्चाराचो प्रयोग जाता . अनुनासिक उच्चार येवंच्या अक्षराक शिरोरेनेचे 
ऊंच ' अनुस्वार ' चिन्न घालून बरोवप . उच्चार विशेष प्रकट करच्या हया चिन्नान मस्त 
कडे अर्थभेद येता . चोयाय 
पांचवें बोट 

ती भुरगीं 

बांय 
ते चेले तें सुणे 

काडि कांडि 
दोनि वाटो 

वाटि वांटि 
देव देवळांत देंव खालाक 

वाजि वांजि 
मलयाळमांत अनुनासिक उच्चार चड ना . दिकून कोंकणी बरयतना विशेष 
श्रद्धा जावंका . अर्थाक अनर्थ जावूनये ! अनुस्वार जाय आशिल्ले कडे बरोवंचो ; नाका 
आशिल्ले कडे सोडचो . 


पाचवें तण 


ती बायल 


- 


- 


काजू बी 


भाता बीं 


बाय 


एक वांटो 


- 
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खा धा ना 


3:11 एक नेम आसा - एकाक्षराच्या उतरांतलो स्वर सदाच दीर्घ बरोवंचो 

न्हा पू मू पी बीं दी ती शीं की . 
हाका एक अपवाद आसा ' स ' हो आंकडो . हाका दीर्घ नाका . ' से ' वा ' सो ' 
म्हणूय बरोवंचें नाका . 

अर्थ स्पष्ट जावंका जाल्यार अक्षरां स्पष्ट बरोवंका . अक्षरां सामकी ना 
जाल्यार उतरां विकृत दिसतली . विषय गोड गंभीर जाल्यारीय वाचप्याल्या हरद्यांत 
मनांत पावंका जाल्यार अक्षरशुद्धि अनिवार्य आसता . 

अश्रद्धेन बरयलें ; आनी दुशेर वाचून सारकें करुक आळसाय लागली तरी 
आमी कितले अशिक्षित - निरक्षर म्हूण वाचप्यांक दिसतलें . तशी बरोवन कसलो 
प्रयोजन ? 


4. अशी जाय 

जाय - अशी नाका 


थाकून सरि 


4 : 1 


शतकांच जालीं आमी केरळांत येवन वसती करून . आंतां आमची भास 
आमचे जिबेर हळूहळूच निसरून वचाक लागल्या . आमच्या म्हालगड्यांक 
जितली कोंकणी येताली आनी जशी सहजरूपान येताली , तशी आमकां येना . 
आमच्या पूर्विकांनी ही भास जिबेर जिवंत राकिल्ली . पूण आनी मुकार तितल्यान 
जावंचे ना . भावीत ही जिवंत राबूका जाल्यार आमी ही बरोवूक आरांभुका . हया 
वेळार आमची श्रद्धा कसल्या कसल्याचेर जाय म्हूण चोवूया . 

एकेक वेळार आमी मलयाळम उतरां तशीच प्रयोग करताय . ती कोंकणींत 
मेळसनाय . घशेतुली शिजूनातिल्ली सुरणा फडी सरी दिसताय ! स्वल्प श्रद्धा दिल्यार 
असली उतरां कोंकणीक साजूचे वरी बरोवूयात . 

तुका सुख 

वे 
सौख्यं वे - सौख्य वे 
ते 
' भयं सौकर्यं समं दूरं सावधानं ' - हांचे बद्दल 

' भय सौकर्य सम दूर सावधान ' - अशी बरयल्यार ते वाचूक , आयकूक गोड 
दिसतलें . 


तुका सुखं वे 


मुखामुखं बेसले - ते 

मुखामुख बेसले . 


4 : 2 


उलयतना जायते पावटी आमगेली जीब एकेक दोनदोन अक्षरां गिळता ; 
अक्षरांच्या उंचावेल्यान उडकी मारुन गेल्या वरी जाता . कोंकणींतूच न्हय , सुमार 
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सगळ्याय भाषेत अशी जाता . जाल्यार बरयतना पूर्ण रूप स्पष्ट करून बरयल्यार 
वेगळीच चंदाय आसा . 

तागेल पूतु , तुगेल धूव , तिगेल घर - अशी जावन मागीर - मेग्गे घर , तुग्गे 
पूतु , ताग्गे धूव , म्हूण लागेन जाता . 

हांगा सगट आमी प्रत्यय स्पष्ट करून , आनी साजूचे वरी , श्रद्धेन बरोवंका . 
तागेलो पूतु , तुगेली धूव , तिगेलें घर , मिगेले पूत , तुमगेल्यो धुवो - अशी . 
हया प्रत्ययाची स रूपां पळेयाय 


कोणालो , कोणाली , कोणाले , कोणाल्यो , कोणालें , कोणाली 


4 : 3 


4 : 4 


हांतूलें साजूचे रुप स्पष्ट जावन बरयल्यार वाचप सुगम आसतलें . 
मलयाळमांत उतरां जोडोवन बरोवंची रीति आसा . ती रीति कोंकणींत ना . 

राबूनशिल्लो , बरयतासा , धावनेत्ता - अशी बरोवंचे बद्दल - राबून आशिल्लो , 
बरयता आसा , धावन येता - अशी बरोवंका . 

' जाल्लेलासतलें न्हय ; ' जालेलें आसतलें . ' 

उलयतना आमकां अमसोर लागता आसूयात . जाल्यार बरयतनाय तो 
लागल्यार भाषेचे रूप विकल जाता . उलयतना आयकूक येवंचीं उतरां अशी 

काणु - सोणु - पोणु - चोणु 
हांची स्पष्ट रूपां चोवूया 
वच - वचून , यो - येवन , वाचि - वाचून , चमक - चमकून , म्हळ्ळेल्यावरी 

काडि - काडून , सोडि - सोडून , पड - पडून , चड - चडून , झाडि - झाडून , पिसूडि - पिसडून 
हाडि - हाडून , झगड - झगडून- अशी जाय ही बरोवंचाक . 

कालक्रमान झरून झरून विकल जालेली वेगळीय उतरां आसाय . 


4 : 5 


जेवनी खायनी सोणी सांगनी 


उतराचें सथार्थ रूप समजूक त्या उतराचे मूळ आनी प्रत्यय कितें म्हूण 
सोदूका . 

' जेवनी ' उतराचे यथार्थ रूप ' जेवलोना ' - ' जेवलीना ' म्हण 
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अशीच ' खेल्लेंना , सोडलोना , सांगलेंना ' म्हूण साजूच्या रुपान बरोवंका . 

शतकां मुरथम मलयाळमाकय असले जायते प्रश्न आशिल्ले . उलोवंचें 
आयकूचे तशीच बरपांत हाडल्यार सम जायना म्हूण सांगून तांणी ते सोडोवन 
काडिल्ले . आमच्या मुकारीय दुसरी वाट कांय ना . 

मलयाळमाचे शैलींतुल्यान आयलोलो एक प्रयोग आसा - रामूय कृष्णूय , 
बापाय पुतूय , तागेलेंय तिगेलेय . मलयाळमांतुल्या ' उ ' चे वरी ' य ' कोंकणींत घेताय ! 

जाल्यार कोंकणींत ' आनी ' म्हूण निज प्रयोग आसा , जो मलयाळमांत ना ! 
हिन्दींत आनी इंग्ळीषांत हो प्रयोग जशी चलता , तेच वरी कोंकणीकय साजता . 

राम आनी कृष्ण , बापा आनी तागेलें आनी तिगेलें - अशी कोंकणी 
शैली . 


' रामूय श्यामूय अप्पाचेय अम्माचेय कुट्टांत वेळेरि गेल्लेले ' - हाचे बद्दल 
' राम आनी श्याम अम्मा बापा लागी वेळेरि गेल्लेले ' म्हूण बरयल्यार चड आकर्षक 
दिसना ? 


जाल्यार , हे प्रत्यय कोंकणीचेच . एकेकदा कशी हाचो सुंदर प्रयोग करूयात 
म्हूण चोवूया 


तुका ना , माकाय ना 
अन्न ना , वस्त्रय ना 
देव ना , देवतीय ना 


असल्या वाक्यांत दोनीय उतरांलागी ' य ' नाका . 


हांव वतां , तूंवय यो 
ताणे मारलेल्या ऊंच माका तिणेय मारलो . 


असल्या वाक्यांत हया प्रत्ययाचो उपयोग जायीच . जाल्यार ' सुणे बालय 
हालोवन धावंता . ' हया वाक्यांत ' य ' कित्याक ? 

' पिरलूकय घेवन ' कित्याक ? 

' पिरलूक घेवन ' पुरो मू ! 
आमी नेणतना आमच्या बरोवपांत धुकळून चडच्या उणेच व्यर्थ उतरांविशी 
चिंतन करूया . 


4 : 7 
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हांव देवता अशी म्हण सांगून तो गेलो . 

तो हारवलो अशी म्हूण आयकिल्यां . 
हया वाक्यांत ' अशी ' आनी ' म्हूण ' हीं उतरां समानार्थक . दोनीतुलें एक पुरो , 
दोनीय नाकाय . 


4 : 8 मलयाळमांतुल्या ' वेच्चू ' वरी ' दवरनु ' म्हूण एक उतराचो प्रयोग व्यापक 


रुपान जाता . 


ताका देवळांत दवरनु मेळ्ळो 
वाटेर दवरनु उलोवंका नाका . 


ही मलयाळमाची रीती . कोंकणी वाक्य हे ' दवरनु ' ना तरीय पूर्ण जाता . 
आमकां ताजी संवय जावंका , इतलेंच ! 


कोंकणींत ' दवर ' ही क्रिया आसा . मुख्य क्रियेचे रुपान ताजो प्रयोगूय 


आसा . 


आयदन खंय दवरलें ? 

तें थांगा दवरनु यो . 
आपल्या मात्यार हात दवरनु असुर भस्म जालो . 
' जावनाशिल्लो ' - हें मलयाळमाचे ' आयि ? ळ्ळा ' उतराचे भाषांतर . कोंकणी 
वाक्य शैलीत हाचो प्रयोग ना . देखून हे उतर सोडचें . 
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केरळाचो गवर्णर जावनाशिल्लो . डो . कांग .... 
मेगेलो बापा जावनाशिल्लो वास्तव शेणै .... 
तागेली धूव जावनाशिल्ली राधा बाय .... 


असल्यांत हे व्यर्थ उतर सोडल्यारीच वाक्य सुंदर जावंचें . 


उत्तम जावनाशिल्ली सेवा - उत्तम सेवा 
सुंदर जावनाशिल्लें तोंड - सुंदर तोंड 


4 : 107 कोंकणीचे प्रश्नार्थक शब्द अशी- कोण कोणे कोणाक कोणाचो कोणालो 
कोणाचेर कोणाच्यान कोणालागी कोणाथंय कशी केदाणा खंय खंतय खंयच्यान 
खंयचे कसले कहें कितें कितलें कित्याक कितल्यांत ........ 
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आमी उलयतना ' कितें ' हया उतरांथाकून ' क ' सोडून वता आनी ' इतें इत्याक , 
इत्याचें , इतलें इतल्यांत ' - असलीं उतरां उपजताय . जाल्यार , हे काय प्रश्नार्थक शब्द 


न्हय . चोयाय 


कृष्णान कितलें लोणी खेलें ? - प्रश्न 
एक आंब्या इतलें लोणी खेलें ! - जाप . 
कितलें शीत जाय रे तुका - प्रश्न 
इतलेंच पुरो , आनी नाका - जाप 
कितलेंय सांगल्यार तुमकां ना ; इतलेंच सांगून तो गेलो . 

हांतूलो अर्थभेद समजता मू ? बरयतना निज रुपान वरोवंचेच उचित . 
कोंकणीच्या सगळ्याय प्रश्न शब्दांक ' क ' आसा . ' खंय खंतय खंयच्यान ' हातूं ' क ' चे 
बद्दल ' ख ' आसा म्हूण एक विशेष मात्र . 
4:11 एकेक वेळार ' तं ' म्हूण एक प्रयोग आमचे जिबेर येता . हो मलयाळमांतुल्यान 
आयलोलो 


' आण ' ' आकुन्नू ' - उतरांचे समानार्थक उतर म्हूण हाचो प्रयोग व्यापक रूपान 
जाता . जाल्यार हे कोंकणी शैलीत ना . कोंकणी वाक्याचो अर्थ तें ना जाल्यारीय पूर्ण 
आसता . चोयाय 


सर्व विद्येचेंय मूल नारायण ( तं ) 
हया जगाचोच कारण तो ( तं ) 
तागेले इच्छेन ( तं ) सर्व चराचर जन्म घेता . 
हो नारायण सर्वव्यापी ( तं ) 

' तं ' नातिल्लें बरोवंचाची संवय करून घेतल्यार कोंकणीची यथार्थ गोडसाणि 
कळतली ! 


अप्रूप 

वेळार अर्थ सिद्ध करचे खातीर हाचो प्रयोग जाता . थंय तें आसो 


म्हूण आठोवयात . 


मिगेले पुतान तं हे केलेलें ( धुवेन न्हय- ) 
कालि हांव कोची तं राबिल्लों ( कोलांव न्हय- ) 


मलयाळमाच्या अतिक्रमा विशीं सांगलें म्हूण हांगाची भास पुरतीच सोडका 
अर्थ ना . आमच्या पूर्विकांनी जपून धरलेली निज उतरां आनी शैली सोडून त्या 
स्थायार अर्दकुटीं उतरां आनी अड्डेचे प्रयोग घेवंचे न्हय , इतलेंच ! 
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5. इष्टिका आनी सिमेंट 


पागार बांदूक इष्टिका मात्र नुपूरो , सिमेंटय जाय . इष्टिका क्रमान दवरनु 
सिमेंट जाय थंय घाल्यारीच मजबूत पागार जातलो . भासेंतुली वाक्यांय अशीच . 
शब्द वा उतरां इष्टिके वरीच . वाक्यांत उतरां एक विशेष क्रमान येताय . आनी 
मदें कांय कांय सान सान अंश आसताय जे सिमेंटाचे काम करताय . देखीक 

' देवा दयेन बप्पाक पूत मेळ्ळो . ' हया वाक्यांत देव दया बप्पा पूत मेळ - हीं 
उतरां आशयाची वाहकां - इष्टिकेंचेवरी . आनी बाकी जे वाक्यांत आसा तें सिमेंट . 
भासेंतलें हे सिमेंट बरे तरेन वळखिल्ले शिवाय वाक्य सामकी समजूक 

जावंचे ना . 
देव , दया - हांचे मदें ' आ ' 
दया - हाका लागाल्लें ' एन ' 
बप्पा , पूत - हांचे मदें ' क ' 

मेळ क्रियेळ लागल्लें ' ओ ' हे सिमेंट . हाका व्याकरणांत ' प्रत्यय ' म्हण्टाय . हे 
प्रत्यय ना तरी वाक्य ना . कोंकणी वाक्यांत आमी प्रयोग करच्या प्रत्ययां विशीं चिंतन 
करूया आनी शिकूया . 

5 : 1 नामशब्दांक विभक्ति प्रत्यय लागतना ती कशी जाताय म्हूण पळोवूया . ' ओ ' 
कारान्त पुंलिंग आनी ' ए ' कारान्त नपुंसक शब्दांक येवंची रूपां अशी 
चेलो - चेल्यान चेल्याक 

कोंबो - कोंब्यान कोंब्याक 
तीळो - तिळ्यान तिळ्याक चेडो - चेड्यान चेड्याक 
घोडो - घोड्यान घोड्याक 

फळं - फळ्यान फळ्याक 
पिटो - पिट्यान पिट्याक 

ताटें - ताट्यान ताट्याक 
हाचे बद्दल ' चेलान , घोडान , कोंबान , फळान , ताटान ' - म्हूण बरोवूनये - अर्थ 
बदलूयात ! 

अन्य पुंलिंग शब्दांची रूपां अशी 
तीळ - तिळान तिळाक 

गोड - गोडान गोडाक 
दुडू - दुडवान दुडवाक 

नारलु - नारलान नारलाक 
नातू - नातवान नातवाक 

गुरु - गुरून गुरूक 
कवि - कवीन कवीक 


अन्य नपुंसक शब्दांची रूपां अशी 


फळ - फळान फळाक 


कूड - कूडान कूडाक 
पीट - पिटान पिटाक 


ताट - ताटान ताटाक 
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चेरडूं - चेरडान चेरडाक तारूं - तारवान तारवाक 
चेडूं - चेडवान चेडवाक 

मांकड - मांकडान मांकडाक 
' चेडूं ' - हें अर्थान स्त्रीलिंग तरीय प्रत्ययान वेगळेच आसा . हे एक अपवाद 
म्हूण उडगास करचें . 

स्त्रीलिंग शब्दांची रूपां अशी 
राणी - राणियेन राणियेक काणी - काणियेन काणियेक 
चेली - चेलेन चेलेक 

दोरी - दोरयेन दोरयेक 
बायल - बायलेन बायलेक पोळी - पोळ्येन पोळ्येक 
राधा - राधेन राधेक 

पिटी - पिट्येन पिट्येक 
सावळी - सावळेन सावळेक 

आवसु - आवसून आवसूक 
अशी ' पीट , पिटो , पिटी ' हांची विभक्ति रूपां स्पष्ट वेगळीच म्हूण कळ्ळे मू ? 
अशीच ' ताट - ताटें ' तीळ - तीळो ' ' फळ - फळे आदी शब्दांचीय विभक्तिरूपां घुसपल्यार 
अर्थभेद जातलो ! 

आतां ' वेळ ' हया उतराविशीं समजून घेवूया . कोंकणीत हें उतर तीन अर्थांनी 
प्रयोग करताय ! ' समय ' , ' समुद्रादेग ' आनी ' तालपत्र ' . या मूळ उतराची अक्षरां एकवरीच 
आसाय जाल्यारीय लिंगभेद आशिल्ल्यान प्रत्यय लागतना वेगवेगळी जाताय . 

पुं - जेवंच्या वेळार दीवो आयलो ( वेळान , वेळाक ) 
स्त्री - गोंयची वेळ भोव सुंदर दिसता ( वेळेर , वेळेन ) 
नपुं - मांदरेचे वेळ तुटून गेलें ( वेळान , वेळाक ) 
देखून हया उतराची रूपां उडगासान सारकी बरोवंची . 
आतां , बहुवचन शब्दांची रूपां चोवूया 
हात - हातांनी हातांक 

बायलो - बायलांनी बायलांक 
फुलां - फुलांनी फुलांक दोळे - दोळ्यांनी दोळ्यांक 
रुक - रुकांनी रुकांक 

चेरडूवां - चेरडुवांनी चेरडुवांक 
चेले - चेल्यांनी चेल्यांक 

चेलियो - चेलियांनी चेलियांक 
5 : 2 संबोधने खातीर एकवचनाच्या पुंलिंगा लागी सामान्य जावन ' आ ' जोडका . 

राया , भावा , मामा , चेरडा , हनुमंता , आना , तिळा , फळा 
जाल्यार ' ओ ' कारान्त पुंलिंग आनी ' ए ' कारान्त नपुंसक अशी जातलीं 
चेलो - चेल्या सवणे - सवण्या 

चेडो - चेड्या 
सोसो - सोस्या सुणे - सुण्या 

केळे - केळ्या 
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राधा - राधे 


बायल - बायले 


' तिळा ' आनी ' तिळ्या 
' फळा ' आनी ' फळ्या ' 
' पिटा ' आनी ' पिट्या ' 
कितले वेगवेगळे आसा ! 
अन्य पुंलिंग आनी नपुंसक शब्दरूपां अशी 
तारुं - तारवा , चेडूं - चेडवा , नातू - नातवा , दुडू - दुडवा , कासोव - कासवा 
स्त्रीलिंग शब्द अशी 
चेली - चेले पिटी - पिट्ये 
दोरी - दोरये 

राणी - राणिये 
जाल्यार बहुवचन शब्दांक चड रूपां नाय . 

भावांनो चेल्यांनो मनशांनो मित्रांनो , भक्तांनो बायलांनो भयण्यांनो अध्यापकांनो 
महाजनांनो भांवडांनो कवींनो गुरुंनो बुधवंतांनो 

5 : 3 प्रत्यय लागतना उतरांच्या आद्यक्षरांक एकेक वेळार रूपभेद येता . खंय येता 
आनी खंय येना म्हूण पळोवया . . 

उतरांची आद्यक्षरां ' ई ' कार ' ऊ कार घेवन आसाय जाल्यार , प्रत्यय लागतना 
ती हस्व जाताय- ' इ ' कार आनी ' उ ' कार घेताय . 
पूत - पुतान पुताक 

बी - बियेन बियेक 
धूव - धुवेन धुवेक 

ऊ - उवेन उवेक 
जीब - जिबेन जिबेक 

तूं - तुवें तुका 
जीव - जिवान जिवाक 

ती - तिणे तिजो 
बाकी उतरांक प्रत्यय लागतना आद्यक्षरांक व्यत्यास येना . 


राय - रायान रायाक 
माळा - माळेन माळेक 

माळी - माळ्येर माळ्येक 
5 : 4 हांव तूं आमी तुमी तो ती ते त्यो ती हो ही ते हे कोण कितें - असल्या 
सर्वनामांची रूपां अशी बरोवंची 

हावें माका मिजो मिगेलो मिजेर मिज्यान ..... 
आमी आमकां आमगेलो आमचो आमचेर ...... 
तुर्वे तुका तुजो तुगेलो तुजेर तुज्यान तुज्यांत ..... 
तुमी तुमकां तुमचो तुमगेलो तुमचेर , तुमच्यान .... 
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ताणे ताका ताचो तागेलो ताचेर ताच्यान .... 
तिणे तिका तिचो तिगेलो तिचेर तिच्यान .... 
हाणे हाका हाचो हागेलो हाचेर हाच्यान ..... 
हिणे हिका हिचो हिगेलो हिचेर हिच्यान ...... 
तांणी तांकां तांचो तांगेलो तांचेर तांच्यान ..... 
सर्वनामांची रूपां विकल बरयल्यार सगळीच भास विकृत म्हूण दिसतली . 

' आंव आंवका हम्मी हाम्मी हामी हमकां तुम्हीं हयें आणे ईणे तन्हीं यो यी 
ये'- अशी बरयल्यार वाचूक कष्ट आनी भाषेक नष्ट ! 

हांतूलें ' गेलो ' प्रत्यय केवल सर्वनामांक साजूचें . नामशब्दांक लागना . ' रामागेलो 
बायलेगेलो गुरुगेलो ' - असले प्रयोग सोडचे . नामशब्दां लागी केवल ' लो ' लायल्यार 
पुरो - रामालो , बायलेलो , गुरुलो ' 
5 : 5 वर्तमान कालाच्या वाक्यांत क्रिया धातू लागी ' तां , ता , ताय ' हे प्रत्यय जोडका . 

हांव येतां , हांव करतां , हांव करयतां 
ती येता , तूं करता , तो करयता 
ते करताय , आमी येताय , तुमी करयताय 
ती खाताय , त्यो वताय 

वर्तमानकाल प्रगट करूक प्रति एक क्रियेकय तीन रूपां आसाय . जाल्यार 
निषेद दाकोवंचे खातीर दोनीच रूपां 

हांव करना , ती येना , तूं करयना 

तुमी येनाय , तांणी करनाय , आमी करयनाय . 
5 : 6 | कोंकणींतूय Present Perfect म्हूण एक प्रयोग आसा . क्रिया जावन गेली 
तरीय क्रियेचो प्रभाव वर्तमानकालांत आसा म्हूण दाकोवंची वाक्यां बरोवंचे खातीर 
क्रियाधातू लागी ' लां , ला , ल्यां , ल्या , ल्याय , ल्याय ' - हीं प्रत्ययां जोडची . जाल्यार ही 
लिंगवचनांक अनुसरून , अन्वयान प्रयोग करची 

आंबो केदाणा पिकलो ? आजीच पिकला . 
तुमी दादले जेवले ? व्हय , आतांच जेवल्याय . 
हांव आयला , वाडि माका . 
मागतल्ली आयल्या , दोन दुड 

घालि तिका . 
आज शेजार्यांचे भिरेंच आयल्यां . 
माळियेवेली खंय की गेल्यांय . 
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5 : 7 


5 : 8 


5 : 9 


यो , बेस , कर , घे , असली उतरां ते - ते क्रियेची मूळ रूपां . ( धातू ) हीच घेवन 
' तूं बेस , तूं यो , तूं वच ' अशी वाक्यां जाताय . हया रूपांक विधिक्रिया म्हूण नांव . 
वहुवचना खातीर हांची रूपां कसली म्हूण चोवूया 

तुमी करा , तुमी कराय 
तुमी येया , तुमी येयाय 
तुमी करया , तुमी करयाय 
जंय ' आदर ' जाय , थांगाय हया बहुवचनांचो प्रयोग करूयात . 

Let us go , Let us do- हो आशय सांगूक कोंकणींतुली क्रियारूपां अशी 
वचूंया , करूया , सांगूया , वाचूंया , बेसूया . 

ही रूपां आमचे जिबेर येवंचे वरी बरोवन घेवूनये . 

वच्या , कोर्या , म्होण्या , घेव्या मारया , पोडया , दिव्या - म्हूण बरोवंची संवय 
सोडचीच चांग . 

आमी खेळतले - आमी खेळताले . 

कितली भिन्न रूपां हीं - कितली भिन्न वाक्यां ! अशी तशी घुसपल्यार अर्थ 
कितलो व्यत्यस्त जावंचो ! 

खेळतले - म्हळ्यार भविष्यकाल ( फाय ) 
खेळताले - म्हळ्यार अपूर्ण भूतकाल ( कालि ) 

हे भेद समजून घेवन श्रद्धेन बरोवंचे . घुसपल्यार कालचे फायीय , फायचे 
कालीय जातलें ! 

[ ' खेळतोली , खेळतोलें ' म्हूण ना . ' खेळतोलो ' ' खेळतोलों म्हणूय नाका ! खेळतलो , 

खेळतलों , खेळतली - म्हूण पुरो . ] 
5:10 ' खेळतलो ' हे क्रियारूप जाल्यार , ' खेळतल्लो ' हे नामविशेषण . 

' खेळतल्लो ' चेलो म्हळ्यार खेळचो चेलोच ! 
येतल्ले मनीष , खातल्ली भुरगी , जेवतल्ल्यो बायलो . 
रडतल्ल्या चेरडाक काडून समजाय . 
धांवतल्ले चेलेक धरका . 

हासतल्ल्यांक पिशें . रडतल्ल्यांक निशें . 
5:11 अशीच अक्षरांचे द्वित्व ( दोट्टीरूप ) येवंची इतर तराची विशेषणांय आसाय . 
अकर्मक आनी सकर्मक क्रिया घेतना हांची रूपां स्वल्प भिन्न आसताय 

ते लासल्ले सैनिक . तांणी लाशिल्लें घर हे . 
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हे पिंजल्लें कागत . 

हांवें पिंजिल्लें कागत हे . 
भायर भाजल्ली रेंव . आमी भाजिल्ली मासळी ही . 
करपल्ली घाणी . 

ताणे करपिल्लो पोळो 
लासल्ल्या सैनिकाक 

तांणी लाशिल्ल्या घराक 
भाजल्ले रेवेंत 

हांवें भाजिल्ले मासळेक 
हया विशेणांतुलीं दोट्टी अक्षरां उजरावन वेगळावन खाल सांगिल्ले वरीय 
बरोवूयात . ( सांगूयात ) चूकि ना . 

लासलेली , बेसलोलो , पिंजलेलें , भाजलेलें तापलेलें , करपलेली 
5:12 ' आसा ' हया उतरान अस्तित्व प्रकट जाता . ' ना ' म्हळ्यार ताजो निषेद . 

चेलो हांगा आसा . चेली ना . 
आजि शिकवण आसा की ना ? 
अशीच ' न्हय ' म्हळ्यार ' व्हय ' काराचो निषेद . 
व्हय , तशी सांगिल्लें हांवेंच ; ताणे न्हय . 
नारलाक दोळे तीन , व्हय की न्हय ? 

' ना ' आनी ' न्हय ' अशी तशी घुसपनाशीं चोवंका . हो घुसप आमी नेणतनाच 
जाता दिकून चडीच श्रद्धा जाय ! 
5:13 | ' व्हय ' उतराचो आनी एक प्रयोग आसा . तो करतना तें उतर ' वे ' 

म्हूण 
रूपांतर घेता . 

फाय शिकवण आसा वे ? ना वे ? नाका वे ? व्हय वे ? 
तूंच हासतालो , न्हय वे ? 

जाय वे ? जाण वे ? नेण वे ? 
येता वे , आमकां वचूंया वे ? 

हया ' वे ' शब्दाक अनुस्वार नाका म्हूण उडगास दवरचो . 
एकेक वेळार ' न्हवें , नवें , नावें , नव्हें ' म्हूण दिकूयेता . ही रूपां चुकीची , ' न्हय वे , ना वे ' 
म्हूण हांची सारकी रूपां . 
5:14 अशीच ' न्हय ' उतरान आनी एक प्रयोजन आसा . एक ' विनंतीचो निषेद ' वा 
' विनंतिपूर्वक निषेद ' प्रगट करचे खातीर ताचो प्रयोग करूयात . 

तुमी ( कृपेन ) तें करचें x ( कृपेन ) करचें न्हय 
तुमी ( कृपेन ) येवं , 

x ( कृपेन ) येवंचें न्हय . 
5:15 ' नज - नये ' - हया उतरांक वर्जनार्थक म्हूण सांगूयात . एक अनुमतीचो निषेद 
हातूं प्रगट जाता . 
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करूयात x करूनज करूनये 
सांगूयात x सांगूनज सांगूनये 
येवूयात x येवूनज येवूनये 

हया खातीर आमी सदांच ' पाणा ' म्हूण एक प्रयोग करताय . पुण 
मलयाळमांतुल्यान उपजल्लें हें उतर सोडल्यार चांग म्हूण दिसता . 
5:16 आदरणीय जनांक आदर दिवन उलोवप हें संस्कृतीचे लक्षण . तसल्यांचो 
परामर्श करतना ' श्री , श्रीमती , सुश्री , भोवमान्य , मानेस्त , आदरणीय , पूज्य ' आदी उतरां 
जोडप स्वाभाविक . तशीच ' माम , माय , आनू , आका ' - हीं जोडतना आदर आसाच ; 
आनी स्नेह लागेन प्रकट जाता . 

हे नंतना पुंलिंग शब्दांक बहुवचनाचे रूप दिवंचो प्रयोग आसा . त्या वेळार 
अन्वया विशीं विशेष श्रद्धा जाय . 

प्रधान मंत्री गांवांत पावले . तांकां आमी धन्यवाद सांगलो . 
तांणी व्हड भाषण दिले . 
हांगा ' तो ताणे ताका ' म्हूण सांगप कशी ? 

जाल्यार आमकां भोव लागी आशिल्यांविशीं सांगतना अशी बहुवचन जाय 
म्हूण ना . बाप्पा , आवय , माम , मांय , उत्तम दोस्त , असल्यांविशीं उलयतना एकवचन 
उचित दिसता . कित्या ? तांतूंच एक स्नेह , ममता आनी आपलेपण अनुभव जाता 


ते परतून गेले . 


देखून ! 


आतां एक स्त्रियेक आदर दिवंचे उदाहरण चोवूया . हांगा आदरा खातीर 


बहुवचन प्रयोग केल्यां 


श्रीमति गौरी अम्मा केरळाच्यो एक मंत्री आशिल्यो . त्यो एक उत्तम जनसेविका 
म्हूण नांव जोडिल्यो . त्यो मुख्यमंत्री जातल्यो म्हूण सगटांक उम्मेद आशिल्ली . जाल्यार 
तिंगेल्या पार्टीन तिंका भायर घाल्यो . 

ही वाक्यां व्याकरणाचे दृष्टीन बरी दिसताय . जाल्यार आयकूक वाचूक 
बरी दिसनाय . ' केरळाच्यो , आशिल्यो , त्यो , जोडिल्यो , जातल्यो घाल्यो ' - हीं रूपां ' ई ' 
रूपान केल्यार वाक्यां सुंदर जातली अशी दिसता . ' केरळाची अशिल्ली ती जोडिल्ली 
जातली घालीं ' - अशी बहुवचन प्रयोग करूयात . 

आतां वाक्यांच्या वेगवेगळ्या घटकांविशीं सामान्य रूपान अशिल्ली वळख 
जाल्या . ही घटकां जोडयतना , जुळचे वरी कशी जोडोवंका म्हूण वेगळेच समजून 
घेवंचें आसा . भाषेचे सौंदर्य तांतूंच मू आसा ! 
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6. होर साजप 
भाषेचे सहज - शुद्ध रूप सोदून जावन , आतां सुंदर रूप सोदूंया . जिवंत 
एक भास म्हूण कोंकणीक एक निज शैली आसा . पळयल्यार हेर सुमार भाषेलागी 
हिका साम्य आसाच . जाल्यार ही खंयचेय एक भाषे ' वरी ' न्हय , वेगळीच ! हया 
वेगळेपणांत आसा हिचे सौंदर्य . गांव गांवांत भोवन भोवन हिणे जायतें पुंजायल्यां 
आपणायल्यां . धांवतां - भोंवतां जायतें शेणयल्यांय ! जाल्यार हे निजाचे वेगळेपण , 
जिवाचे वेगळेपण आजीय हिणे जपून सरी धरल्यां ! हया वेगळेपणाक आमी कोंकणी 


शैली म्हणूया . 


ही शैली भाषेच्या प्रति एक वाक्यांतूय थळथळेता . कोंकणीत , वाक्यांतुल्या 
उतरां महें एक ' होर - साजप ' आसा ! हाका अन्वय म्हण्टाय . कोंकणीचे सौंदर्य आनी 
जिवूय लागेन हया अन्वयाच्या हातांत म्हणूयात ! 
ही वाक्यां चोयाय 

नारदान तिका एक आश्रमांत राबयले . 

तूं सांगिल्लें हांवे आयकिलों . 

आवेशान ताणे खांब्याचेर मारले . 
ही सारकी म्हूण दिसता की हांतूं कितें तरी आडखळता ? कितें तरी घुसपल्यां 
दिसता ? अन्वया प्रमाण ही वाक्यां अशी जातली 
नारदान ........ 

राबयली . 
तुवें ........ 

आयकिलें . 
आवेशान ......... 

........ मारलो . 
हे अशी कशी जाता म्हूण समजून घेवूया . म्हळ्यार , उणेच व्याकरण शिकिल्ले 
शिवाय जायना ! 

6 : 1 वर्तमान कालाचे क्रिया रूपांच्या अन्वय संबन्धाविशी दोन कायरी उडगास 
दवरची आसाय 

क्रियेचो अन्वय कर्ता लागी आसा . 
क्रियेक लिंग व्यत्यास लागना . 
हांव ( पुं / स्त्री ) पत्र वाचतां आनी रडतां . 
तूं ( पुं / स्त्री ) वाचता ; ती येता ; तो येता ; ते येता . 
आमी ( पुं / स्त्री ) येताय ; तुमी ( पुं / स्त्री ) वताय . 
चेले हासताय ; चेलियो हासताय . 
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6 : 2 


अशी तीन रूपां साजूचे वरी साजोवनूच बरोवंका . ' कर्ता ' चे आनी क्रियेचे 
महें , आनी अशी तशी , कितली उतरां आयल्यारीय हो अन्वय अशीच आसतलो . 

भविष्य कालांतूय क्रिया रूपांचो अन्वय कर्ताचेच लागी . जाल्यार रूपां तीन 
न्हय- सात ! 

हांव राम , पत्र वाचतलों 
हांव सीता , रानांत वतली 
तूं भरत , राज्य करतलो 
तूं राधा , सोदून भोवंतली 
ते हासतले . आमी दादले हासतले 
त्यो हासतल्यो . आमी बायलो हासतल्यो 
घरांतुली सगळीय बेसतली . 


पाडूक हांबेतलें . 


वाक्य कशीय ध्रुवडावन सडळावन बरयल्यारीय हो अन्वय अशीच आसूका . 

' हांव फाल्या तांगेय वचून , आये लागी उलोवन , मागीर पुता लागी पत्र 
घेवन फिदरांतुल्या कदेलार येवन बेसतलों . ' 

वाक्यांत ' कर्ता ' बरयलोना जाल्यारीय , ताज्या असान्निध्यांतूय क्रिया रूप 
अन्वयांतूच आसतलें 

ते आतां जेवताय . फाल्या भायर सरतले . 

दुसर्या वाक्यांत ' ते ' म्हूण ना तरीय , ' सरतले ' म्हूण क्रिया रूप बरोवंका . 
6:30 अपूर्ण भूतकालांतूय अन्वयाचो नेम होच . 

हांव ( पुं ) खेळतालों 
तूं ( पु ) खेळतालो ; तो खेळतालो . 

हांव ( स्त्री ) रडताली 
तूं ( स्त्री ) हासताली ; ती हासताली . 

पील खेळतालें 
ते हासताले ; आमी - तुमी ( पु ) धावंताले 

त्यो खाताल्यो 
आमी - तुमी ( स्त्री ) रांदताल्यो 

शेजारी चोयताली 
6 : 4 सामान्य भूतकालाची वाक्यां दोन तराची . तांतूं एक तराच्या वाक्यांक 
अन्वयाचे नेम ऊंच सांगिल्लेच . क्रिया रूपां सात तराची . 
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} 


राम : हांव हासलों 

आमी हासली 
सीता : हांव हासली 
तो हासलो 

तीं हासली 
ती हासली 

ते हासले . आमी / तुमी दादले हासले . 
त्यो धावल्यो . आमी / तुमी बायलो धावल्यो . 

तें मळब रडलें 
6 : 5_ पूर्ण भूतकालांतूय , अशीच सात प्रकार . 
राम : हांव न्हालोलों 

आमी न्हालेली 
सीता : हांव न्हालेली 
तूं ( पुं ) -तो न्हालोलो 

तुमी न्हालेली 
तूं ( स्त्री ) -ती न्हालेली ती न्हालेली 

आमी / तुमी दादले न्हालेले 
आमी / तुमी बायलो / त्यो / न्हालेल्यो 

चान्दीणे हासलेलें 
6 : 6 आसन्न भूतकालांत सात प्रकार नाकाय . स पुरोय . 

हांव ( पुं ) न्हालां आमी तुमी ते 
तूं ( पुं ) तो न्हाला न्हाल्याय 

ती न्हाल्या . तूं ( स्त्री ) न्हाल्या 

हांव ( स्त्री ) न्हाल्यां 
बायलो न्हाल्याय . दादले न्हाल्याय 
चेडूं न्हाल्यां . ती सगळीय न्हाल्यांय . 

आमी उलयतना अन्वयाची चूकि तितलीच येना . पुण बरयतना येता . 
कित्या ? मुख्यकारण हे - बरयतना वाक्यां दीग जावन वताय ; आनी तशी हात सोडून 
वताय ! हाका सरळ - लळित परिहार सांगू ( 1 ) वाक्यांची दिगाय साध्य तितलीच ऊणे 
करची ( 2 ) अन्वय आसचीं उतरां लागी लागी हाडची ( 3 ) बरयिल्ले उपरांतें एक दोन 
पावट वाचून जायत सर सुदारचे ( 4 ) त्या वेळार अन्वय संबन्ध उडगास दवरचो . 
मागीर मागीर नेणतनाच सारकी रूपां जिबेर येवंचे वरी सहजपणान कागतारीय 
येतलीं- तितलींच सरळ मू हीं ! 

ती गेली . तो गेलो . त्यो गेल्यो . 


} 
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ते गेले . तें गेलें . हांव गेलो . आमी गेली . 
कोंकणींत कर्ताक ' न ' जोडोवंचें रूप आसा . 


6 : 7 


तो 


1642 


राम रामान 
चेली चेलेन 

घोडो घोड्यान 
बहुवचनांत हे ' नी ' जाता . 

लोक लोकांनी 
बायलो- बायलांनी 

चेले - चेल्यांनी 
सर्वनामांत ' न ' जोडोवंचे बद्दल वेगळींच रूपां आसाय . 
हांव हांवें 

ताणे 
तूं तुवें 

तिणे 
ते तांणी कोण कोणे 
आमी - तुमी - हया उतरांक रूपभेद येना . 

वाक्यां बरयतना सकर्मक क्रिया येता तरी ही ' न ' रूपां जाय म्हूण सदा 
उडगास दवरचो . पुण क्रियेचो अन्वय ' कर्ता ' लागी आसचो ना . 

हांवें - तुवें - ताणे - तिणे काणी आयकिली 
आमी - तुमी - सर्वांनी निवेद घेतलो 
कोणे - तांणी - हांणी चित्र देखलें / पेरां खेली 
हनुमंतान - लंका लाशीली 

लंकेक उजो लायलो 
संदेश आयकयलो 

राक्षसांक मारले 
सामान्य भूतकालांत येवंची एकतराची वाक्यां 6 : 4 खंडांत सांगल्यांय . तांतूं 
क्रिया अकर्मक आसता . आतां सकर्मक क्रिया येवंची रूपां हांगा दिल्यांय . कोंकणींत 
सामान्य भूलकाल वाक्यांची ही एकि सविशेषताय . 
असली वाक्यां बरयतना घुसप केल्यार वाचप्याक घुसमुट जातलो . 

आकान चाकल्यो तळी . 

हांव पत्र वाचलों 
तूं खाण खेल्लें वे ? 
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ही वाक्यां हया अध्यायाच्या आरंभाक सांगिल्ल्या वाक्यां वरी . सारकी की 
न्हय म्हूण संशय दिसूयात . अन्वया प्रमाण ती अशी जातलीं 

आकान चाकल्यो तळ्ळयो 

हांवें पत्र वाचलें 

तुवें खाण खेल्लें वे ? 
कवींनी सोदून भोवंचो ' प्रास ' हातूं सहज जावन अवसना वे ?! 

केळे खेल्लें - केळी खेल्ली 

पोळो खेल्लो - पोळे खेल्ले 

चाकली चाबली - चाकल्यो चाबल्यो . 
जाल्यार हया नेमाक उणेच अपवाद आसाय . 
' हांवें ( तुर्वे ) उदक पिल्लें ' - म्हूण न्हय 

हांव ( तूं ) उदक पिल्लों - म्हूण जाय . 
6 : 8 क्रिया - कर्म हांचो अन्वय वेगळ्याय वाक्यांत येता 

हांवे , ताणे तिणे पोळो खेल्लोलो / पोळे खेल्लेले 
तुवें , तांणी , तुमी काणि सांगिल्ली / पत्रां वाचिल्ली 
कोणे , आमी , हांणी पत्र वाचिल्लें / काणियो सांगिल्ल्यो 
हांवे , तुवें , आमी पत्र वाचल्यां / आंबे खेल्याय 
तुमी , ताणे , तिणे 

पत्रां वाचल्यांय / चाकली चाबल्या 
तांणी , कोणे , हांणी आंबो खेला / चाकल्यो चाबल्याय 

असल्यांतुलो अन्वय कशी ? कर्म पुंलिंग तरी क्रियाय पुंलिंग . कर्म स्त्रीलिंग 
तरी क्रियाय स्त्रीलिंग . कर्म बहुवचन जाल्यार क्रियाय बहुवचन जाता . असलो अन्वय 
कांय मलयाळमांत ना . इंग्लीषांतूय ना . तें देखून तांतूं पारंगत आशिल्यांनी सरी 
कोंकणी बरयतना अन्वय चुकल्यार आश्चर्य ना . 
6 : 9 आतां नामविशेषणांच्या अन्वया विशीं चिंतन करूया . हांचो अन्वय त्या त्या 
नामशब्दां लागी . ही विशेषणां सर्वनामांक लागून येतनाय अन्वय तशीच . . 

तो चेलो . काळी चेली . आयचे पत्र . 

गोरे चेले . हयो चेलियो . ती चित्रां . 
काळो , काळी , काळे , काळे , काळयो , काळी , अशी स रूपां . 
6 : 107 विशेषण सयत आशिल्ल्या नामशब्दांक प्रत्यय लागतना कितें जाता ? अन्वया 
प्रमाण विशेषणांकय व्यत्यास येता . 
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काळ्या चेल्याक 


पाचवें तण 


काळो चेलो 
गोरी चेली - गोरे चेलेक 

पाचव्या तणाक 
नवीं चित्रां 

नव्या चित्रांक 
गांवच्यो बांयो- गांवच्या बांयांक 

श्रद्धा दिल्यार कळतलें - एकवचन स्त्रीलिंग सोडल्यार बाकीक एकच रूप . 
एकवचन स्त्रीलिंग मात्र अशी 
मिगेली भयणि 

मिगेले भयणीक 
भयणीली व्हारडीक भयणीले व्हारडिकेक 
व्हारडिकेची मांटवि व्हारडिकेचे मांटवेक 
' विशेषण ' म्हळ्यार कळता मू ? 
' भावाली व्हारडीक ' - हातूं नाम ' व्हारडीक ' विशेषण ' भावाली ' 
देखून ' भावल्या व्हारडिकेक ' न्हय 

' भावाले व्हारडिकेक ' म्हूण बरोवंचें . 
बायलेलो बाळांतिरो - बायलेल्या बाळांतिर्याक 

ह्या एक अन्वयाची पुरतीच वळख आमचे जिबेक जावो लिखणेक जावो 
ना म्हूण सांगूयात . जाल्यार हो अन्वय साजोवन बरयलेलें वाचूक वेगळीच एक 
गोडसाणि आसा . कित्या म्हळ्यार हातूं एक काव्यात्मक ' होर साजप ' आसा . 

आमगेले भाषेच्या सौंदर्याचो एक वांटो हांतूय आसा . हे आसले अन्वय 
श्रद्धेन समजून घेवंका , शिकूका , प्रयोग करका , आनी ताची संवय करुन घेवंका . 

घरकडे कोंकणी उलोवंच्या भाषा प्रेमींनी ती बरोवंच्याक प्रयत्न करतना 
मुकार येवंच्या एदे एदे प्रश्नाविशीं हांगा चर्चा केल्या . 

कशी बरयल्यार कोंकणी सुंदर दिसतली , आनी कशी बरयल्यार दिसचिना 
हया विषयांत कांय पुणय उजवाड वाचप्यांक मेळ्ळो जाल्यार आमी कृतार्थ जातले . 
हो उजवाड चड चड जाय म्हूण वाचप्यांक दिसले तरी आमी आमकां खूब भाग्यवंत 


म्हूण लेकतले . 


म्हूण आनीकय 


सुंदर भास - गद्य आनी पद्य - 
गद्य आनी पद्य - कशी बरोवंची 

खूब 

चर्चा 
करुक आसा . पुण ताचे मुरथम हातूं सांगिल्ली मुळावी तत्वां , आधार तत्वां , आमी 
समजून हृदिस्त करून घेवंची आसाय . 

' जय कोंकणी- ' म्हूण सांगूचे वरी ' जाय कोंकणी- ' म्हणूय सांगून शिकूया ... 


कोंकणी बरयतना ... 


कोंकणींत असलें एक पुस्तक , हे प्रप्रथम जावनूच 
उजवाडाक येता . मायभासेवेल्या मोगान कोंकणी बरोवूक 
प्रारंभ घालेल्या सर्वांक हे उपकारी आसतलें . 


साहित्यिकांक मात्र न्हय , इतर तराची लेखनां , पत्रां , आदी 


बरयतल्यांकय प्रायोगिक रूपान हातूं मार्गदर्शन मेळता . 


हया पुस्तकाचो सहाय घेवन करच्या बरोवपांत खंडित 
व्यत्यास आसतलो ! ताचे भायर , भाषेविशीं चड चड जाण 
जावूक तुमकां नव्यान तान येतली . उणेच उतरांनी , प्रसक्त , 
आवश्यक मात्र बरोवन , भोवच सान आकारांत प्रकाशन 
करची ही भाषासहायी , भाषाभिमानी मनीष सहर्ष 
स्वीकार करतले म्हूण आमकां विश्वास आसा . 
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